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LOCATION

NAME
NOME 
NAME

RUHETAG
GG RIPOSO
REST DAY

BEZEICHUNG 
TIPO

DETAIL

Leitenhof
T. +39 0474 948 027 Di / Mar / Tue

Restaurant / ristorante & Bar
auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

314
J3

Quelle
T. +39 0474 948 111

Restaurant / ristorante & Bar
auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

301
J3

Hofmann
T. +39 0474 948 014
T. +39 348 859 5362

Mi / Mer / Wed Bar 307
K3

Regiohof
T. +39 0474 948 562 Mi / Mer / Wed Hofschank / osteria / farm

tavern
15
L3

Reia Stubm
T. +39 348 952 9370 Di / Mar / Tue Hofschank / osteria / farm

tavern
17
L3

Reierhof
T. +39 348 952 9370 Di / Mar / Tue Hofschank / osteria / farm

tavern
336
L3

Lanzberg
T. +39 0474 430 524
T. +39 347 591 3534

Mi / Mer / Wed Restaurant / ristorante &
Pizzeria & Bar

14
J3

Kahnwirt
T. +39 0474 978 409

Mo / Lun / Mon
Restaurant / ristorante & Bar

auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

Bar: So / Dom / Sun 08:00-13:00 h

311
H4

Gasthof Kircherwirt
T. +39 0474 978 420 Do / Gio / Thu

Restaurant / ristorante & Bar
auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

313
H4

Steiner
T. +39 0474 978 482 Bar 13

H4

Waldruhe
T. +39 0474 978 403

Restaurant / ristorante & Bar
auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

310
G4

Karbacherhof
T. +39 348 706 9673 Mi / Mer / Wed Hofschank / osteria / farm

tavern
370
F3

Karla
T. +39 379 160 4041 Mi / Mer / Wed Restaurant / ristorante &

Pizzeria & Bar
12

H4

Sporthitte Mo / Lun / Mon Restaurant / ristorante & Bar H4

Binta Pub
T. +39 0474 746 024 Mo / Lun / Mon Restaurant / ristorante &

Pizzeria & Bar
8
B4

Durnwald
T. +39 0474 746 886 Mo / Lun / Mon Restaurant / ristorante & Bar 9

B5

Alpine Nature Hotel Stoll
T. +39 0474 746 916

Restaurant / ristorante
auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

304
C5

Tyrol
T. +39 0474 746 924 Mi / Mer / Wed Restaurant / ristorante & Bar 308

C4

Alle Angaben ohne Gewähr. Die angegebenen Ruhetage können in der Hauptsaison entfallen. 
Tutte le informazioni senza garanzia. I giorni di riposo possono essere cancellati durante l’alta stagione. 
All information without guarantee. The rest days may be cancelled during the high season. 

GEÖFFNET / APERTO / OPEN GESCHLOSSEN / CHIUSO / CLOSED
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STATUS

** geöffnet ab / aperto dal / open from
* geschlossen ab / chiuso dal / closed from

https://www.gsieser-tal.com/de/restaurants/B5347EF7471411D2A0C1444553540000-alpine-nature-hotel-stoll.html
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Gschwendt
T. +39 0474 747 010 Do / Gio / Thu Bar

305
B4

Zum Graf
T. +39 0474 862 395 Di / Mar / Tue Restaurant / ristorante & Bar

395
C4

SSV Pichl/Gsies Raiffeisen -
Sportbar Pichl

T. +39 0474 747 006
Bar 10

B5

Waldheim
T. +39 0474 746 922 Mi / Mer / Wed Bar 309

C5

Chalet Olympia
T. +39 0474 950 012 Mo / Lun / Mon Restaurant / ristorante &

Pizzeria
203
c4

Mana Bar/Cafe
T.  +39 348 325 1955 Sa / Sab / Sat Bar & snacks 7

c3

Berggasthaus Mudler
T. +39 0474 950 036 Di / Mar / Tue Restaurant / ristorante 5

a1

Dorf Cafe, Bar Lounge Gelateria
T. +39 0474 944 833

Bar & Eisdiele / gelateria / 
ice cream parlor

4
k2

NoLé
T. +39 0474 250 100

Di / Mar / Tue
**09.07.2025

Restaurant / ristorante &
Pizzeria 

1
k2

Goldener Löwe
T. +39 0474 944 547 Mo / Lun / Mon Restaurant / ristorante &

Pizzeria 
2

k2

Goldene Rose
T. +39 0474 944 113 Mi / Mer / Wed Bar 103

k2

Hell
T. +39 0474 944 126 Mo / Lun / Mon

Restaurant / ristorante & Bar
auf Reservierung
su prenotazione
with reservation

107
k2

Oberporte
T. +39 0474 944 098 Do / Gio / Thu Bar 122

k2

Seehof
T. +39 0474 944 571 Di / Mar / Tue Bar 108

h1

Kiosk Freibad Panorama
T. +39 340 359 4665 Bar & Snacks 108

h1

Walde Alm
T. +39 0474 944 004 Mo / Lun / Mon

Restaurant / ristorante & Bar
nur Abends & auf Reservierung
solo la sera & su prenotazione

only in the evening & with reservation

121
i4

Alle Angaben ohne Gewähr. Die angegebenen Ruhetage können in der Hauptsaison entfallen. 
Tutte le informazioni senza garanzia. I giorni di riposo possono essere cancellati durante l’alta stagione. 
All information without guarantee! The rest days may be cancelled during the high season. 
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GASTRONOMIE GASTRONOMIA GASTRONOMY

Info & Öffnungszeiten / aperture / opening hours

GEÖFFNET / APERTO / OPEN GESCHLOSSEN / CHIUSO / CLOSED

* geschlossen ab / chiuso dal / closed from
** geöffnet ab / aperto dal / open from

https://www.gsieser-tal.com/de/restaurants/1020A8A9C11015EB49F2F4F0FAE1E858-ssv-pichl-gsies-raiffeisen-sportbar-pichl.html
https://www.gsieser-tal.com/de/restaurants/1020A8A9C11015EB49F2F4F0FAE1E858-ssv-pichl-gsies-raiffeisen-sportbar-pichl.html
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Aschtalm 
(1950 m) 

T. +39 348 728 2727
T. +39 333 659 6123

Pfarrkirche
 Chiesa parrocchiale

 Parish church
Ascht Appartements 

Do / Gio / Thu 01:40 h 10
550 m

410 m
J1

Kaser Alm 
(2076 m) 

T. +39 340 242 2321

Talschluss
 Fondovalle

 Head of the valley
02:00 h 47

12+3
611 m M2

Moos Alm 
(1477 m) 

T. +39 0474 948 735
T. +39 349 383 4655

Talschluss
 Fondovalle

 Head of the valley
Mo / Lun / Mon 00:10 h  12 m M1

Messnerhütte
(1660 m) 

T. +39 379 258 1512

Talschluss 
Fondovalle

 Head of the valley
Do / Gio / Thu 01:05 h 199 M1

Kradorfer Alm 
(1704 m) 

T. +39 348 696 1541
T. +39 0474 948 043

Talschluss 
Fondovalle

 Head of the valley
Mo / Lun / Mon 01:10 h  243 m M1

Oberbergalm 
(1975 m) 

T. +39 349 220 6729
T. +39 0474 948 034

Talschluss 
Fondovalle

 Head of the valley
Di / Mar / Tue 02:00 h 510 m M2

Stumpfalm 
(2000 m)

 T. +39 348 695 3597
T. +39 0474 948 099

Talschluss 
Fondovalle

 Head of the valley
01:30 h 47+12 503 m M2

Talschlusshütte 
(1465 m) 

T. +39 0474 431 209

Talschluss 
Fondovalle

 Head of the valley
00:00 h 0 m L2

Uwald Alm 
(2042 m)

 T. +39 348 895 2719

Talschluss 
Fondovalle

 Head of the valley
Mi / Mer / Wed 02:00 h 12 577 m M1

Randlhütte 
(1862 m)

 T. +39 320 417 0080

Dorfplatz
Piazza Principale

Main Square

Mi & Sa / Mer & Sab / 
Wed & Sat

01:50 h 44 586 m I5

Tolder Hütte
(1942 m)

 T. +39 348 354 8681

Dorfplatz
Piazza Principale

Main Square
Mo / Lun / Mon 02:00 h 44 644 m J5

Houfa Hitte
(1883 m)

 T. +39 349 785 5098

Schintlholz
Scandole

Mo / Lun / Mon
*07.07.2025

01:30 h 51 405 m B2

Taistner Alm 
(2012 m)

 T. +39 320 417 0080

Wanderparkplatz 
Parcheggio 

Parking Area 
Mudler

Mo / Lun / Mon 01:30 h 38 A 390 m e1

Hochrautalm
(1643 m)

 T. +39 347 113 7745

Wanderparkplatz 
Parcheggio 

Parking Area 
Mudler

Di & Mi / Mar & Mer / 
Tue & Wed

01:10 h 31+5A+
5

287 m a1

Schutzhaus Bonner Hütte
(2340 m)

 T. +39 340 942 8264

a) Gsiesertal – St.
Magdalena/Val Casies Valley

– S. Maddalena
Pfarrkirche/chiesa/church

b) Gsiesertal – St. Martin/Val
Casies Valley – S. Martino
Pfarrkirche/chiesa/church

c) Toblach/Dobbiaco
Kandellen/Gandelle

J5
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ALMHÜTTEN MALGHE HUTS

Alle Angaben ohne Gewähr. Die angegebenen Ruhetage können in der Hauptsaison entfallen. 
Tutte le informazioni senza garanzia. I giorni di riposo possono essere cancellati durante l’alta stagione. 
All information without guarantee!  The rest days may be cancelled during the high season. 
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dipende dal

percorso scelto |
dependig on the
selected route

To
bl

ac
h

D
ob

bi
ac

o

04:45 h

GEÖFFNET / APERTO / OPEN GESCHLOSSEN / CHIUSO / CLOSED

** geöffnet ab / aperto dal / open from
* geschlossen ab / chiuso dal / closed from


